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Rapport annuel des programmes nationaux ONU-REDD
Au vu de l’augmentation du nombre de programmes nationaux, et du moment que les programmes individuels avancent dans la mise en œuvre et acquièrent un niveau de maturité plus avancé, les rapports annuels visent maintenant à servir d’outil d’appui à la prise de décision par les comités de pilotage nationaux et à la collecte d’information que chaque pays souhaiterait partager concernant ses résultats, ses progrès, et les leçons apprises.   

Le rapport annuel pour les programmes nationaux, couvrant la période allant du 1er janvier au 31 décembre, doit être soumis au secrétariat du Programme ONU-REDD avant la date limite fixée par les trois organisations des Nations Unies participantes et le Bureau du FASM. Avant sa soumission (un-redd@un-redd.org), le rapport doit être co-signé par le point de contact de chaque organisation des Nations Unies participante et l’homologue gouvernemental. 
Les informations contenues dans le rapport annuel sont tirées des instruments (financiers et techniques) de gestion standard au niveau du programme et au niveau national pour alléger la charge de travail des équipes de programme. Le rapport se divise en six parties : 1) Situation du programme national ; 2) Avancée du programme national ; 3) Indicateurs de progrès généraux 4) Leçons apprises ; 5) Informations de l’homologue gouvernemental ; et 6) Informations d’autres acteurs (non gouvernementaux). 

Il incombe aux organisations des Nations Unies participantes de remplir les parties 1, 2, 3 et 4 à l’homologue gouvernemental de remplir la partie 5 et aux autres acteurs non gouvernementaux concernés de remplir la partie 6.
1. Situation du programme national
1.1 Description du programme national
Veuillez décrire le programme national en remplissant les tableaux ci-après. L’homologue gouvernemental et les points de contacts désignés pour le programme national des organisations des Nations Unies participantes apposeront leur signature électronique dans la case prévue à cet effet, avant soumission au secrétariat du Programme ONU-REDD.
	Pays :

Titre du programme:


	
	Date de la signature :

Date du premier transfert de fonds :

Date de fin d’après le document de programme national :
Demande de prolongation sans frais supplémentaires :


	
	
	


	Partenaires d’exécution :


	


Les informations financières indiquées doivent inclure les coûts indirects, le suivi et l’évaluation, ainsi que d’autres coûts afférents.

	Récapitulatif financier (en dollars E.-U.)



	Institution des Nations Unies
	Budget de programme approuvé

	Montant transféré

	Cumul des dépenses au 31 décembre 2013


	FAO
	
	
	

	PNUD
	
	
	

	PNUE
	
	
	

	Total des coûts d’appui

indirects (7 %)
	
	
	

	Total
	
	
	


	Signature électronique de l’organisation des Nations Unies désignée

	Signature électronique de l’homologue gouvernemental

	FAO
	PNUD
	PNUE
	

	
	
	
	

	Indiquer la date et le nom complet des signataires

	
	
	
	


1.2 Cadre de suivi
Indiquez dans le tableau ci-après les accomplissements cumulatifs par rapport aux objectifs prévus dans le cadre de suivi du document de programme national ou dans le cadre révisé suite aux ateliers de lancement ou des revues à mi-parcours. En cas de divergence du document de programme national, merci d’indiquer le changement et la raison succinctement dans une note de bas de page. Au niveau des cibles s'il vous plaît fournir une évaluation des réalisations cumulatifs par rapport aux objectifs prévus dans le cadre de suivi inclus dans le document de programme national ou dans un cadre révisé par ateliers de lancement ou des revues à mi-parcours. Au niveau des resultats, s'il vous plaît fournir des réalisations de la période considérée par rapport aux objectifs prévus dans le plan de travail annuel. Lorsqu'une limite de mot est indiquée, s'il vous plaît noter que c'est la limite maximale, si les progrès ne peut être formulée de manière significative en moins de mots, il n'est pas nécessaire pour atteindre cette limite. S'il n'y a pas de données relatives à la période concernée, marquer N / A. Vous pouvez ajouter des lignes supplémentaires si nécessaire. Pour plus d'informations sur les moyens de vérification, les responsabilités et les risques et hypothèses, s'il vous plaît se référer au Cadre de suivi dans le document de programme national.
	Résultat 1 : TITRE

	Avancées relatives au résultat : En moins de 150 mots, merci de préciser comment et si, sur la base des acquis à ce jour, le programme national est en voie à réaliser ce résultat

	Résultats escomptés (Produit 1.1) : TITRE

	Indicateurs : 
	1.

2.

3.

	Scénario de référence : Il s’agit d’une mesure de l’indicateur prise tout au début du Programme national


	Scénario de référence pour tous les indicateurs :

-

-

-

	Avancée par rapport à l’objectif retenu (Accomplissements réalisés au cours de la période examinée)

	Objectif annuel retenu (Le degré d’amélioration souhaité à atteindre à la fin de la période considérée, conformément au plan de travail annuel du Programme national)
	Réalisation de l’objectif annuel Le niveau réel de performance atteint à la fin de la période considérée. Veuillez fournir une évaluation approfondie des réalisations des objectifs à ce jour. 100 mots au maximum par produit.
Une réalisation se concrétise quand un objectif a abouti ou est atteint en toute satisfaction. Surlignez en caractère gras les réalisations à inclure dans le rapport consolidé. Des rapports qui ont été publiés ou un système de suivi opérationnel sont des exemples de réalisations. La rédaction d’un mandat n’est pas considérée constituer une réalisation.

Quelle que soit la réalisation, veuillez préciser les points suivants :
Qu’est qui a été réalisé ? 
On est tenté de déclarer « Tâches accomplies », qui en fait a trait à des activités. Parmi les exemples de « Tâches accomplies », il faut citer un symposium organisé sur le thème XX ; la tenue d’ateliers auxquels assistaient XX participants ; la réalisation de XX missions. À vrai dire, la notification devrait plutôt se concentrer sur les effets des activités (=  Produits). En voici quelques exemples : 

· Formation qui renforce la capacité de XX membres du personnel technique qui sont à présent capables de produire XX

· Un ensemble d’indicateurs / une stratégie / un projet de renforcement des capacités ont été convenus avec le personnel technique de XX 
Articulation
· la notification porte sur la période achevée, c’est pourquoi il faut utiliser les verbes au passé. Utilisez la « forme passive » de sorte à désigner le destinataire ou la réalisation en tant que sujet et le verbe à la forme passive décrivant l’action : p. ex. « la capacité à été renforcée au sein de XX ».

· Écrivez dans un style concis, en évitant autant que possible de longues phrases. Faites référence aux progrès réalisés pour atteindre les objectifs des indicateurs. - 
Qui était impliqué ?

Quand la réalisation a-t-elle eu lieu ? 
Comment cette réalisation contribue à l’accomplissement de l’objectif 
Quel que soit le produit, veuillez fournir des liens selon leur disponibilité.

	Résultats escomptés (Produit 1.2) : TITRE

	Indicateurs : 
	1.

2.

3.

	Scénario de référence : Il s’agit d’une mesure de l’indicateur prise tout au début du Programme national


	Scénario de référence pour tous les indicateurs :

-

-

-

	Avancées par rapport à l’objectif retenu (Accomplissements réalisés au cours de la période examinée)

	Objectif annuel retenu (Le degré d’amélioration souhaité à atteindre à la fin de la période considérée, conformément au plan de travail annuel du Programme national)
	Réalisation de l’objectif annuel Le niveau réel de performance atteint à la fin de la période considérée. Veuillez fournir une évaluation approfondie des réalisations des objectifs à ce jour. 100 mots au maximum par produit.
Une réalisation se concrétise quand un objectif a abouti ou est atteint en toute satisfaction. Surlignez en caractère gras les réalisations à inclure dans le rapport consolidé. Des rapports qui ont été publiés ou un système de suivi opérationnel sont des exemples de réalisations. La rédaction d’un mandat n’est pas considérée constituer une réalisation.

Quelle que soit la réalisation, veuillez préciser les points suivants :
Qu’est qui a été réalisé ? 
On est tenté de déclarer « Tâches accomplies », qui en fait a trait à des activités. Parmi les exemples de « Tâches accomplies », il faut citer un symposium organisé sur le thème XX ; la tenue d’ateliers auxquels assistaient XX participants ; la réalisation de XX missions. À vrai dire, la notification devrait plutôt se concentrer sur les effets des activités (=  Produits). En voici quelques exemples : 

· Formation qui renforce la capacité de XX membres du personnel technique qui sont à présent capables de produire XX

· Un ensemble d’indicateurs / une stratégie / un projet de renforcement des capacités ont été convenus avec le personnel technique de XX 
Articulation
· la notification porte sur la période achevée, c’est pourquoi il faut utiliser les verbes au passé. Utilisez la « forme passive » de sorte à désigner le destinataire ou la réalisation en tant que sujet et le verbe à la forme passive décrivant l’action : p. ex. « la capacité à été renforcée au sein de XX ».

· Écrivez dans un style concis, en évitant autant que possible de longues phrases. Faites référence aux progrès réalisés pour atteindre les objectifs des indicateurs. - 
Qui était impliqué ?

Quand la réalisation a-t-elle eu lieu ? 
Comment cette réalisation contribue à l’accomplissement de l’objectif 
Quel que soit le produit, veuillez fournir des liens selon leur disponibilité.

	Résultat 2 : TITRE

	Avancées relatives au résultat : En moins de 150 mots, merci de préciser comment et si, sur la base des acquis à ce jour, le programme national est en voie à réaliser ce résultat

	Résultats escomptés (Produit 2.1) : TITRE

	Indicateurs : 
	1.

2.

3.

	Scénario de référence : Il s’agit d’une mesure de l’indicateur prise tout au début du Programme national


	Scénario de référence pour tous les indicateurs :

-

-

-

	Avancées par rapport à l’objectif retenu (Accomplissements réalisés au cours de la période examinée)

	Objectif annuel retenu (Le degré d’amélioration souhaité à atteindre à la fin de la période considérée, conformément au plan de travail annuel du Programme national)
	Réalisation de l’objectif annuel Le niveau réel de performance atteint à la fin de la période considérée. Veuillez fournir une évaluation approfondie des réalisations des objectifs à ce jour. 100 mots au maximum par produit.
Une réalisation se concrétise quand un objectif a abouti ou est atteint en toute satisfaction. Surlignez en caractère gras les réalisations à inclure dans le rapport consolidé. Des rapports qui ont été publiés ou un système de suivi opérationnel sont des exemples de réalisations. La rédaction d’un mandat n’est pas considérée constituer une réalisation.

Quelle que soit la réalisation, veuillez préciser les points suivants :
Qu’est qui a été réalisé ? 
On est tenté de déclarer « Tâches accomplies », qui en fait a trait à des activités. Parmi les exemples de « Tâches accomplies », il faut citer un symposium organisé sur le thème XX ; la tenue d’ateliers auxquels assistaient XX participants ; la réalisation de XX missions. À vrai dire, la notification devrait plutôt se concentrer sur les effets des activités (=  Produits). En voici quelques exemples : 

· Formation qui renforce la capacité de XX membres du personnel technique qui sont à présent capables de produire XX

· Un ensemble d’indicateurs / une stratégie / un projet de renforcement des capacités ont été convenus avec le personnel technique de XX 
Articulation
· la notification porte sur la période achevée, c’est pourquoi il faut utiliser les verbes au passé. Utilisez la « forme passive » de sorte à désigner le destinataire ou la réalisation en tant que sujet et le verbe à la forme passive décrivant l’action : p. ex. « la capacité à été renforcée au sein de XX ».

· Écrivez dans un style concis, en évitant autant que possible de longues phrases. Faites référence aux progrès réalisés pour atteindre les objectifs des indicateurs. - 
Qui était impliqué ?

Quand la réalisation a-t-elle eu lieu ? 
Comment cette réalisation contribue à l’accomplissement de l’objectif 
Quel que soit le produit, veuillez fournir des liens selon leur disponibilité.

	Résultats escomptés (Produit 2.2): TITRE

	Indicateurs : 
	1.

2.

3.

	Scénario de référence : Il s’agit d’une mesure de l’indicateur prise tout au début du Programme national


	Scénario de référence pour tous les indicateurs :

-

-

-

	Avancées par rapport à l’objectif retenu (Accomplissements réalisés au cours de la période examinée)

	Objectif annuel retenu (Le degré d’amélioration souhaité à atteindre à la fin de la période considérée, conformément au plan de travail annuel du Programme national)
	Réalisation de l’objectif annuel Le niveau réel de performance atteint à la fin de la période considérée. Veuillez fournir une évaluation approfondie des réalisations des objectifs à ce jour. 100 mots au maximum par produit.
Une réalisation se concrétise quand un objectif a abouti ou est atteint en toute satisfaction. Surlignez en caractère gras les réalisations à inclure dans le rapport consolidé. Des rapports qui ont été publiés ou un système de suivi opérationnel sont des exemples de réalisations. La rédaction d’un mandat n’est pas considérée constituer une réalisation.

Quelle que soit la réalisation, veuillez préciser les points suivants :
Qu’est qui a été réalisé ? 
On est tenté de déclarer « Tâches accomplies », qui en fait a trait à des activités. Parmi les exemples de « Tâches accomplies », il faut citer un symposium organisé sur le thème XX ; la tenue d’ateliers auxquels assistaient XX participants ; la réalisation de XX missions. À vrai dire, la notification devrait plutôt se concentrer sur les effets des activités (=  Produits). En voici quelques exemples : 

· Formation qui renforce la capacité de XX membres du personnel technique qui sont à présent capables de produire XX

· Un ensemble d’indicateurs / une stratégie / un projet de renforcement des capacités ont été convenus avec le personnel technique de XX 
Articulation
· la notification porte sur la période achevée, c’est pourquoi il faut utiliser les verbes au passé. Utilisez la « forme passive » de sorte à désigner le destinataire ou la réalisation en tant que sujet et le verbe à la forme passive décrivant l’action : p. ex. « la capacité à été renforcée au sein de XX ».

· Écrivez dans un style concis, en évitant autant que possible de longues phrases. Faites référence aux progrès réalisés pour atteindre les objectifs des indicateurs. - 
Qui était impliqué ?

Quand la réalisation a-t-elle eu lieu ? 
Comment cette réalisation contribue à l’accomplissement de l’objectif 
Quel que soit le produit, veuillez fournir des liens selon leur disponibilité.


1.3 Informations financières
Dans le tableau ci-après(il s'agit d'un tableau Excel, double clic pour entrer des informations ou un clic droit pour ouvrir dans une feuille de calcul Excel pour entrer des lignes ou des modifications supplémentaires au besoin),veuillez fournir des informations actualisées sur les activités menées sur la base du cadre de résultats inclus dans le document de programme national signé, ainsi que des données financières concernant les fonds prévus, engagés et décaissés, ainsi que des informations sur les avancées financières cumulatives de l’exécution du programme national à la fin de la période à l’examen (notamment tous les décaissements annuels cumulatifs). Veuillez ajouter des lignes, le cas échéant.

Définition des catégories financières :
· Engagements : Comprend tout montant engagé à ce jour, fixé par un contrat juridiquement contraignant conclu avec les systèmes financiers des institutions, notamment les engagements pluriannuels pouvant être décaissés au cours des années à venir.
· Décaissement : Montant payé à un vendeur ou à une entité pour les biens reçus, le travail effectué et/ou les services rendus (n’inclut pas les engagements non-réglés).
· Décaissements : Total des engagements et des décaissements.

[image: image2.emf]Engagements Décaissements Total des dépenses

(B) (C)

(D)

B+C

FAO

                                                               -   

PNUD

                                                               -   

PNUE

                                                               -   

Sous-total                                                -                                             -                                            -                                                                  -   

FAO

                                                               -   

PNUD

                                                               -   

PNUE

                                                               -   

Sous-total                                                -                                             -                                            -                                                                  -   

FAO

                                                               -   

PNUD

                                                               -   

PNUE

                                                               -   

Sous-total                                                -                                             -                                            -                                                                  -   

FAO

                                                               -   

PNUD

                                                               -   

PNUE

                                                               -   

Sous-total                                                -                                             -                                            -                                                                  -   

FAO

                                               -                                             -                                            -                                                                  -   

PNUD

                                               -                                             -                                            -                                                                  -   

PNUE

                                               -                                             -                                            -                                                                  -   

Sous-total des coûts d’appui

indirects (7 %)



                                               -                                             -                                            -                                                                  -   

                                               -                                             -                                            -                                                                  -   

                                               -                                             -                                            -                                                                  -   

                                               -                                             -                                            -                                                                  -   

                                               -                                             -                                            -                                                                  -   

RÉSULTAT DU PROGRAMME 

INSTITUTION 

DES NATIONS 

UNIES

AVANCÉE DANS LA MISE EN ŒUVRE 

Montant transféré 

par le FASM au 

programme

(A)



Dépenses cumulées au 31 décembre 2013

Veuillez libeller le résultat obtenu dans son intégralité.

PNUE (Total):

Grand TOTAL: 



Total des coûts d’appui

indirects (7 %)



FAO (Total):

PNUE (Total):



1.3.1 Co-financement
Veuillez remplir le tableau ci-après si des ressources additionnelles (co-financement direct) sont allouées aux activités soutenues par le programme national ONU-REDD.
	Sources de co-financement

	Nom du co-financeur
	Type de co-financement

	Montant (dollars E.-U.)

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


1.3.2 Financement additionnel pour les efforts nationaux en faveur de la REDD+ initiés par le programme national
	Nom du financeur
	Description
	Montant (dollars E.-U.)

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	


2. Avancée du programme national
Les questions de cette partie visent à mettre en évidence les accomplissements réalisés et les difficultés rencontrées par le programme national pendant la période à l’examen, ainsi qu’à recueillir des informations sur la coordination interinstitutions, l’appropriation et l’efficacité du développement, ainsi que la communication. Veuillez suivre l’ordre des questions.
2.1 Description des avancées, des difficultés et des mesures d’urgence
Les questions ci-après visent à obtenir une brève description des avancées en matière de mise en œuvre des activités, de génération de résultats et de concrétisation des objectifs. Veuillez décrire les contraintes internes et externes rencontrées lors de la mise en œuvre du programme national, ainsi que des mesures d’urgence prises pour les surmonter. Merci d’inclure également les facteurs qui ont facilité la mise en œuvre. Ceci est l’opportunité de signaler les ajustements, difficultés ou processus qui pourraient influencer la mise en œuvre du programme national. Dans le cas où une revue ou une évaluation interne ont eu lieu lors de la période concernée, veuillez résumer les éléments principaux et la manière avec laquelle ils ont influencé la planification ou la mise en œuvre dans la période à venir. 
2.1.1 Veuillez fournir une brève évaluation globale de la mesure dans laquelle le programme national avance en ce qui concerne les résultats et réalisations escomptés. Veuillez fournir des exemples pertinents, le cas échéant (600 mots).
2.1.2 Veuillez fournir une brève évaluation globale de toute mesure prise pour garantir la viabilité des résultats du programme national pendant la période à l’examen. Veuillez fournir des exemples pertinents, le cas échéant (250 mots).
2.1.3 En cas de difficulté dans la mise en œuvre du programme national, quelles en sont les raisons principales ? Veuillez cocher la proposition qui convient le mieux.
 FORMCHECKBOX 
 Coordination avec l’institution des Nations Unies
 FORMCHECKBOX 
 Coordination avec le gouvernement 

 FORMCHECKBOX 
 Coordination au sein du gouvernement 

 FORMCHECKBOX 
 Difficulté administrative (achat, etc.)/financière (gestion des fonds, disponibilité, examen du budget, etc.)

 FORMCHECKBOX 
 Gestion : 1. Activité et gestion de la réalisation 
 FORMCHECKBOX 
 Gestion : 2. Gouvernance/prise de décisions (commission de gestion du programme/comité directeur national) 
 FORMCHECKBOX 
 Responsabilité
 FORMCHECKBOX 
 Transparence
 FORMCHECKBOX 
 Déficit de capacités techniques et d’expertise nationale

 FORMCHECKBOX 
 Difficulté à identifier et attirer des experts internationaux 

 FORMCHECKBOX 
 Conception du programme national
 FORMCHECKBOX 
 Raison externe au programme national (risques et hypothèses, élections, catastrophe naturelle, troubles sociaux)
2.1.4 Si vous n’avez coché aucune des cases du point 2.1.3, veuillez décrire brièvement toute difficulté interne actuellement rencontrée
 par le programme national concernant la mise en œuvre des activités décrites dans le document de programme national (200 mots).
2.1.5 Si vous n’avez coché aucune des cases du point 2.1.3, veuillez décrire brièvement toute difficulté externe actuellement rencontrée 
 (non causée par le programme national) qui retarde ou empêche une exécution de qualité (200 mots).
2.1.6 Veuillez brièvement expliquer les mesures prises ou envisagées pour éliminer les difficultés (internes ou externes mentionnées aux points 2.1.3, 2.1.4 et 2.1.5) susmentionnées ou y faire face (250 mots).
2.2  Coordination institutionelle
L’objectif des questions ci-après est de recueillir des informations pertinentes sur la façon dont le programme national contribue au travail interinstitutions et à l’union dans l’action.
2.2.1 Existe-t-il une cohérence entre le programme national et le programme national des Nations Unies ou tout autre cadre d’aide de donateurs approuvé par le gouvernement ?
 FORMCHECKBOX 
Oui

 FORMCHECKBOX 
Non
Si non, expliquez pourquoi et quelles sont les mesures prises (150 mots) :

2.2.2 Quels types de mécanismes de coordination et de décisions ont été pris pour garantir une exécution conjointe ? Veuillez revenir sur les questions précédentes et ajouter toute observation ou tout exemple que vous considérez pertinent (100 mots).
2.2.3 Les recommandations de l’évaluation HACT sont-elles appliquées dans le cadre de la mise en œuvre du programme national par les trois organisations des Nations Unies participantes ?
 FORMCHECKBOX 
Oui

 FORMCHECKBOX 
Non
Si non, expliquez pourquoi, et indiquez notamment quelle recommandation a été appliquée ou non.
2.3 Appropriation
 et développement efficace
Les questions ci-après visent à recueillir des informations pertinentes sur la façon dont le programme national met en place les principes de l’efficacité de l’aide par une appropriation nationale solide, un alignement et une harmonisation des procédures, ainsi qu’une obligation mutuelle de rendre des comptes.
2.3.1 Le gouvernement et les autres partenaires d’exécution nationaux se sont-ils appropriés la mise en œuvre des activités et la réalisation ?
 FORMCHECKBOX 
 Non

 FORMCHECKBOX 
 Certains
 FORMCHECKBOX 
 Oui
Veuillez préciser quelles sont les mesures prises pour renforcer l’appropriation nationale.
2.3.2 Les lignes directrices du Programme ONU-REDD concernant la participation des parties prenantes et les orientations opérationnelles relatives à la participation des peuples autochtones et des autres communautés dépendant des forêts sont-elles appliquées au cours du processus du programme national ?
 FORMCHECKBOX 
 Non

 FORMCHECKBOX 
 En partie
 FORMCHECKBOX 
 Entièrement 

Veuillez expliquer et indiquer si le niveau de consultation varie selon les acteurs non gouvernementaux.
2.3.3 À quel type de décision et d’activité les acteurs non gouvernementaux sont-ils associés ?
 FORMCHECKBOX 
 Élaboration de politiques/prise de décisions
 FORMCHECKBOX 
 Gestion  FORMCHECKBOX 
 Budget  FORMCHECKBOX 
 Achats  FORMCHECKBOX 
 Fourniture de services 
 FORMCHECKBOX 
 Autres (veuillez préciser)
Veuillez expliquer et indiquer notamment si le niveau de participation varie selon les acteurs non gouvernementaux.
2.3.4 Sur la base de vos réponses ci-dessus, veuillez décrire brièvement la situation actuelle des acteurs gouvernementaux et non gouvernementaux en ce qui concerne l’appropriation et la responsabilité
 dans le cadre du programme national. Veuillez fournir quelques exemples. 
3. Indicateurs généraux du Programme
La présente section se propose de rassembler des informations sur les résultats portant sur les six domaines d’activité du Programme ONU-REDD, tels que définis dans la Stratégie du Programme (2011-2015), et mis en œuvre sous l’impulsion du Programme global et des Programmes nationaux. À noter que les informations devront être fournies cumulativement. Quand les informations sollicitées ne sont pas disponibles à ce stade de la mise en œuvres du Programme, veuillez cocher la case « Sans objet. 
3.3.1 Nombre de personnel focal rattaché à la stratégie MRV et de suivi disposant de capacités renforcées :
 FORMCHECKBOX 
  Femmes

Nb total  …….


 FORMCHECKBOX 
  Hommes


Nb total  …….  

Commentaires :

3.3.2 Le pays dispose-t-il d’un système MRV et de suivi ?

 FORMCHECKBOX 
  Oui 

 FORMCHECKBOX 
 Partiellement
 FORMCHECKBOX 
  Non

 FORMCHECKBOX 
  Sans objet à ce stade

Commentaires :
3.3.3 Le pays dispose-t-il d’indicateurs de gouvernance nationaux, élaborés à partir d’une évaluation participative de la gouvernance ?

 FORMCHECKBOX 
  Oui 

 FORMCHECKBOX 
 Partiellement
 FORMCHECKBOX 
  Non

 FORMCHECKBOX 
  Sans objet à ce stade

Commentaires :

3.3.4 Existait-il une évaluation participative de la gouvernance, appuyée par le Programme ONU-REDD et incorporée à la stratégie nationale REDD+ ?  

 FORMCHECKBOX 
  Oui 

 FORMCHECKBOX 
 Partiellement
 FORMCHECKBOX 
  Non

 FORMCHECKBOX 
  Sans objet à ce stade
Commentaires, même si l’évaluation était appuyée par une autre initiative : 
3.3.5 La Stratégie nationale REDD+ intègre-t-elle des mesures de lutte contre la corruption, notamment un code de conduite, des dispositions interdisant les conflits d’intérêt, des liens avec des cadres anticorruption existants, une protection pour les dénonciateurs ou l’application de standards sociaux ?
 FORMCHECKBOX 
  Oui 

 FORMCHECKBOX 
 Partiellement
 FORMCHECKBOX 
  Non

 FORMCHECKBOX 
  Sans objet à ce stade

Commentaires:

3.3.6 Nombre de parties prenantes des sociétés civiles/peuples autochtones représentées dans les prises de décision, le développement des stratégies à l’appui de la REDD+ et dans la mise en œuvre de la REDD+ au niveau national :   

 FORMCHECKBOX 
  Femmes    
Nb total. …….
 

 FORMCHECKBOX 
  Hommes

Nb total. …….


Commentaires :

3.3.7 Nombre de processus de consultation (réunions, ateliers etc.) amorcés dans le cadre de la préparation nationale et des activités liées à la REDD+ :

Nb total.  …….
Commentaires :

3.3.8 Mécanisme de règlement des litiges mis en place pour répondre aux plaintes des personnes invoquant une incidence défavorable sur la mise en œuvre du programme national ONU-REDD+ :

 FORMCHECKBOX 
  Oui 

 FORMCHECKBOX 
 Partiellement
 FORMCHECKBOX 
  Non

 FORMCHECKBOX 
  Sans objet à ce stade

Commentaires :

3.3.9 Le pays a entrepris d’opérationnaliser le Consentement préalable, donné librement et en connaissance de cause en faveur de la mise en œuvre de la préparation ou des activités liées à la REDD+ qui ont une incidence sur les territoires des populations autochtones et des communautés locales, les ressources, les conditions de subsistance et l’identité culturelle :

 FORMCHECKBOX 
  Oui 

 FORMCHECKBOX 
 Partiellement
 FORMCHECKBOX 
  Non

 FORMCHECKBOX 
  Sans objet à ce stade

Commentaires :

3.3.10 Le pays applique des mesures de sauvegarde (garanties) au profit des services écosystémiques et pour lutter contre les risques pesant sur les moyens de subsistance et pour en protéger les avantages :

 FORMCHECKBOX 
  Oui 

 FORMCHECKBOX 
 Partiellement
 FORMCHECKBOX 
  Non

 FORMCHECKBOX 
  Sans objet à ce stade

Commentaires :

3.3.11 Application des principes et des critères sociaux du Programme ONU-REDD :   

 FORMCHECKBOX 
  Oui 

 FORMCHECKBOX 
 Partiellement
 FORMCHECKBOX 
  Non

 FORMCHECKBOX 
  Sans objet à ce stade

Commentaires :

3.3.12 Le système de partage des avantages de la REDD+ contribue au développement sans exclusive
, en faisant spécifiquement référence aux politiques favorables aux pauvres
 et à l’intégration de l’égalité des sexes
 :

 FORMCHECKBOX 
  Oui 

 FORMCHECKBOX 
 Partiellement
 FORMCHECKBOX 
  Non

 FORMCHECKBOX 
  Sans objet à ce stade

Commentaires :

3.3.13 Le pays adopte une « boîte à outils » de décisions aux avantages multiples :

 FORMCHECKBOX 
  Oui 

 FORMCHECKBOX 
 Partiellement
 FORMCHECKBOX 
  Non

 FORMCHECKBOX 
  Sans objet à ce stade

Commentaires :

3.3.14 Les stratégies de développement nationales ou infranationales incorporent des investissements basés sur la REDD+ comme moyens de transformation des secteurs pertinents 
 :

 FORMCHECKBOX 
  Oui 

 FORMCHECKBOX 
 Partiellement
 FORMCHECKBOX 
  Non

 FORMCHECKBOX 
  Sans objet à ce stade

Commentaires :

3.3.15 Les accords d’investissements sont soutenus ou influencés de sorte à utiliser la REDD+ en tant que moyen de dynamisation de l’économie verte :

 FORMCHECKBOX 
  Oui 

 FORMCHECKBOX 
 Partiellement
 FORMCHECKBOX 
  Non

 FORMCHECKBOX 
  Sans objet à ce stade

Commentaire s:
4. Leçons apprises

En moins de 400 mots, veuillez décrire les leçons apprises les plus significatives dans le contexte du programme national. Ces leçons peuvent être relatives aux domaines d’intervention thématiques de la REDD+ ou plus généralement aux aspects pratiques de la mise en œuvre, de la coordination ou de la communication.  
5. Informations de l’homologue gouvernemental
L’objectif de cette partie est de permettre à l’homologue gouvernemental de faire part de son évaluation, ainsi que de toute autre information additionnelle et complémentaire concernant le point 1-2, renseigné par les trois organisations des Nations Unies participantes.
	Commentaires de l’homologue gouvernemental :


	løkløk




6. Informations d’autres acteurs (non gouvernementaux)
L’objectif de cette partie est de permettre aux acteurs non gouvernementaux de faire part de leur évaluation, ainsi que de toute autre information additionnelle et complémentaire concernant le point 1-2, renseigné par les trois organisations des Nations Unies participantes. Veuillez demander aux commissions réunissant les acteurs ou aux plateformes de joindre un résumé.
	Commentaires d’autres acteurs (non gouvernementaux) :


	løkløk




� Dernière signature sur le document de programme national.


� Comme indiqué sur le portail GATEWAY du Bureau du FASM, � HYPERLINK "http://mptf.undp.org" �http://mptf.undp.org�.


� Si oui, veuillez indiquer la nouvelle date de fin.


� Il s’agit des organisations que l’Unité de gestion de projet a recrutées ou des organisations officiellement désignées dans le document de programme national comme étant chargées de la mise en œuvre d’un volet précis du projet. N’inclut pas les organisations des Nations Unies participantes, sauf en cas de mise en œuvre directe.


� Veuillez utiliser les normes anglophones pour tous les chiffres.


� Information sur les dépenses n'est pas officiel. Officiel, certifié information financière est fournie par le QG des organisations des Nations Unies participantes de 30 Avril et peut être consulté sur le portail GATEWAY du Bureau du FASM (http://mptf.undp.org/factsheet/fund/CCF00)


� Budget total pour toute la durée du programme, comme indiqué dans le formulaire de soumission et le document de programme national. Informations disponibles sur le portail GATEWAY du Bureau du FASM, � HYPERLINK "http://mptf.undp.org" �http://mptf.undp.org�. 


� Montant transféré à l’organisation des Nations Unies participante par le Fonds d’affectation spéciale multipartenaires. Informations disponibles sur le portail GATEWAY du Bureau du FASM, � HYPERLINK "http://mptf.undp.org" �http://mptf.undp.org�


� Total des dépenses engagées et décaissées.


� Chaque organisation des Nations Unies doit désigner un ou plusieurs points de contact chargés de signer le rapport. Veuillez consulter le document intitulé Planification, suivi et établissement de rapports ONU-REDD pour plus d’orientations.


� Veuillez indiquer si la source du co-financement est : une agence d’aide bilatérale, une fondation, les autorités locales, les autorités nationales, les organisations de la société civile, une autre institution multilatérale, le secteur privé, etc. 


� Veuillez indiquer si le co-financement est versé en nature ou en espèces.


� Difficultés rencontrées par l’équipe qui participe directement à la mise en œuvre du programme national.


� Difficultés rencontrées par l’équipe qui sont causées par des facteurs extérieurs au programme national.


� Il s’agit des pays qui dirigent efficacement leurs politiques et stratégies REDD+ et coordonnent eux-mêmes les mesures.


� Responsabilité : Reconnaître et assumer sa responsabilité pour les actions, produits, décisions et politiques. Cela comprend l’obligation de faire rapport, d’expliquer et de répondre de toute conséquence.


� Le développement sans exclusive ou solidaire est un développement auquel participent des groupes marginalisés et dont ils bénéficient, quels que soient leur genre, leur origine ethnique, leur âge, leur orientation sexuelle, leur handicap ou leur degré de pauvreté. La croissance solidaire sous-entend la participation et le partage des  avantages.  D’une part, elle garantit que chacun peut participer au processus de croissance, aussi bien au niveau des prises de décision en vue de  gérer l’évolution de la croissance que sur le plan de la participation à la croissance proprement dite. D’autre part, elle garantit que chacun a la possibilité de partage équitablement les avantages que procure la croissance.


� Les politiques favorables aux pauvres sont les politiques ciblant directement les populations pauvres (c.-à-d. qui profitent davantage aux pauvres qu’aux non pauvres), ou dont la vocation principale est normalement de réduire la pauvreté. Le sentiment général veut que les processus politiques favorables aux pauvres sont ceux qui permettent aux populations pauvres d’être directement impliquées dans le processus de formulation des politiques, ou que de par leur nature et leur structure elles conduisent à des résultats favorables aux pauvres. Dans l’esprit de certains, le but des politiques en faveur des pauvres est d’améliorer les biens et les capacités des plus démunis. 


� L’intention générale de l’intégration de l’égalité des sexes en termes d’environnement et d’énergie est de garantir l’incorporation des questions d’égalité des genres aux systèmes de planification à tous les niveaux, et d’élargir aussi bien l’accès des femmes aux mécanismes de financement que la gestion de ce financement aux domaines dont les femmes pourront bénéficier. Les outils utilisés pour l’intégration de l’égalité des femmes reposent sur l’analyse sexospécifique, les données ventilées par sexe et les approches participatives qui explicitement tiennent compte du statut des femmes.


� Les secteurs pertinents sont les secteurs qui ont trait aux forêts et à l’utilisation des terres, notamment par ex. l’énergie, l’agriculture, l’exploitation minière, les transports et l’aménagement des terres.   
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						PROGRAMME OUTCOME		UN ORGANISATION		IMPLEMENTATION PROGRESS

										Amount Transferred by MPTF to Programme		Cumulative Expenditures up to 31 December 2013						% Delivery (total expenditure/Budget)
D/A

										(A)		Commitments		Disbursements		Total Expenditures

												(B)		(C)		(D)
B+C

						Please write outcome in full		FAO								- 0		0%

								UNDP								- 0		0%

								UNEP								- 0		0%

						Sub-total				- 0		- 0		- 0		- 0		0%

								FAO								- 0		0%

								UNDP								- 0		0%

								UNEP								- 0		0%

						Sub-total				- 0		- 0		- 0		- 0		0%

								FAO								- 0		0%

								UNDP								- 0		0%

								UNEP								- 0		0%

						Sub-total				- 0		- 0		- 0		- 0		0%

								FAO								- 0		0%

								UNDP								- 0		0%

								UNEP								- 0		0%

						Sub-total				- 0		- 0		- 0		- 0		0%

						Indirect  support cost		FAO		- 0		- 0		- 0		- 0		0%

								UNDP		- 0		- 0		- 0		- 0		0%

								UNEP		- 0		- 0		- 0		- 0		0%

						Sub-total Indirect support cost				- 0		- 0		- 0		- 0		0%

						FAO (Total):				- 0		- 0		- 0		- 0		0%

						UNDP (Total):				- 0		- 0		- 0		- 0		0%

						UNEP (Total):				- 0		- 0		- 0		- 0		0%

						Grand TOTAL:				- 0		- 0		- 0		- 0		0%
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						PROGRAMME OUTCOME		UN ORGANISATION		IMPLEMENTATION PROGRESS

										Amount Transferred by MPTF to Programme		Cumulative Expenditures up to 31 December 2013

										(A)		Commitments		Disbursements		Total Expenditures

												(B)		(C)		(D)
B+C

						Please write outcome in full		FAO								- 0

								UNDP								- 0

								UNEP								- 0

						Sub-total				- 0		- 0		- 0		- 0

								FAO								- 0

								UNDP								- 0

								UNEP								- 0

						Sub-total				- 0		- 0		- 0		- 0

								FAO								- 0

								UNDP								- 0

								UNEP								- 0

						Sub-total				- 0		- 0		- 0		- 0

								FAO								- 0

								UNDP								- 0

								UNEP								- 0

						Sub-total				- 0		- 0		- 0		- 0

						Indirect  support cost		FAO		- 0		- 0		- 0		- 0

								UNDP		- 0		- 0		- 0		- 0

								UNEP		- 0		- 0		- 0		- 0

						Sub-total Indirect support cost				- 0		- 0		- 0		- 0

						FAO (Total):				- 0		- 0		- 0		- 0

						UNDP (Total):				- 0		- 0		- 0		- 0

						UNEP (Total):				- 0		- 0		- 0		- 0

						Grand TOTAL:				- 0		- 0		- 0		- 0
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						RESULTADO DEL PROGRAMA		ORGANIZACIÓN DE LA ONU		AVANCES EN LA IMPLEMENTACIÓN								% Delivery (total expenditure/Budget)
D/A

										Cantidad transferida del MPTF al Programa
(A)		Gastos acumulados hasta el 31 de diciembre de 2013

										(A)		Compromisos		Desembolsos		Total de gastos

												(B)		(C)		(D)
B+C

						Se ruega que escriba íntegramente el resultado		FAO								- 0

								PNUD								- 0

								PNUMA								- 0

						Sub-total				- 0		- 0		- 0		- 0

								FAO								- 0

								PNUD								- 0

								PNUMA								- 0

						Sub-total				- 0		- 0		- 0		- 0

								FAO								- 0

								PNUD								- 0

								PNUMA								- 0

						Sub-total				- 0		- 0		- 0		- 0

								FAO								- 0

								PNUD								- 0

								PNUMA								- 0

						Sub-total				- 0		- 0		- 0		- 0

						Indirect  support cost		FAO		- 0		- 0		- 0		- 0

								PNUD		- 0		- 0		- 0		- 0

								PNUMA		- 0		- 0		- 0		- 0

						Sub-total Indirect support cost				- 0		- 0		- 0		- 0

						FAO (Total):				- 0		- 0		- 0		- 0

						PNUD (Total):				- 0		- 0		- 0		- 0

						PNUMA (Total):				- 0		- 0		- 0		- 0

						Grand TOTAL:				- 0		- 0		- 0		- 0
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						RESULTADO DEL PROGRAMA		ORGANIZACIÓN DE LA ONU		AVANCES EN LA IMPLEMENTACIÓN

										Cantidad transferida del MPTF al Programa
(A)		Gastos acumulados hasta el 31 de diciembre de 2013

												Compromisos		Desembolsos		Total de gastos

												(B)		(C)		(D)
B+C

						Se ruega que escriba íntegramente el resultado		FAO								- 0

								PNUD								- 0

								PNUMA								- 0

						Sub-total				- 0		- 0		- 0		- 0

								FAO								- 0

								PNUD								- 0

								PNUMA								- 0

						Sub-total				- 0		- 0		- 0		- 0

								FAO								- 0

								PNUD								- 0

								PNUMA								- 0

						Sub-total				- 0		- 0		- 0		- 0

								FAO								- 0

								PNUD								- 0

								PNUMA								- 0

						Sub-total				- 0		- 0		- 0		- 0

						Indirect  support cost		FAO		- 0		- 0		- 0		- 0

								PNUD		- 0		- 0		- 0		- 0

								PNUMA		- 0		- 0		- 0		- 0

						Sub-total Indirect support cost				- 0		- 0		- 0		- 0

						FAO (Total):				- 0		- 0		- 0		- 0

						PNUD (Total):				- 0		- 0		- 0		- 0

						PNUMA (Total):				- 0		- 0		- 0		- 0

						Grand TOTAL:				- 0		- 0		- 0		- 0
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						RÉSULTAT DU PROGRAMME		INSTITUTION DES NATIONS UNIES		AVANCÉE DANS LA MISE EN ŒUVRE

										Montant transféré par le FASM au programme
(A)		Dépenses cumulées au 31 décembre 2013

												Engagements		Décaissements		Total des dépenses

												(B)		(C)		(D)
B+C

						Veuillez libeller le résultat obtenu dans son intégralité.		FAO								- 0

								PNUD								- 0

								PNUE								- 0

						Sous-total				- 0		- 0		- 0		- 0

								FAO								- 0

								PNUD								- 0

								PNUE								- 0

						Sous-total				- 0		- 0		- 0		- 0

								FAO								- 0

								PNUD								- 0

								PNUE								- 0

						Sous-total				- 0		- 0		- 0		- 0

								FAO								- 0

								PNUD								- 0

								PNUE								- 0

						Sous-total				- 0		- 0		- 0		- 0

						Total des coûts d’appui
indirects (7 %)		FAO		- 0		- 0		- 0		- 0

								PNUD		- 0		- 0		- 0		- 0

								PNUE		- 0		- 0		- 0		- 0

						Sous-total des coûts d’appui
indirects (7 %)				- 0		- 0		- 0		- 0

						FAO (Total):				- 0		- 0		- 0		- 0

						PNUE (Total):				- 0		- 0		- 0		- 0

						PNUE (Total):				- 0		- 0		- 0		- 0

						Grand TOTAL:				- 0		- 0		- 0		- 0






